
ԱՆՑՅԱԼ ԿԱՏԱՐՅԱԼԻ ՊԱՏՄԱԿԱՆ ՓՈՓՈԽՈԻԹՅՈԻՆՆնՐԸ 

Ս. 1Г. ԱՆԹՈՍ8Ս.Ն 

Ըստ Մ• Աբեղյանի՝ ((Անցյալ կատարյալը ցույց է տալիս առանց տևակա-

նության մի սոսկ գործողություն, որ սկսվում և միանգամից կատարվում, 

վերջանում է ան ց յա լ ժամանակակևտու մ» (ՄԱՀԼՏ, էջ 562), 

Հայերենի բոլոր դրսևորումներում էլ անցյալ կատարյալի բայաձևերը 

ժամանակային կայուն կիրառություններ ունեն, ինչպես՝ «Եւ ես Յովհաննէս 

լուայ եւ ւոես]ւ զայս ամենայն, եւ յորժամ լուայ եւ տեսի, անկայ եւ երկիր 

ս լ ա գ ի » (Յայտն., ԻԲ 8)։ 

Անցյալ կատարյալը մեր լեզվի բոլոր դրսևորումներում՝ և գրաբարում 

ու միջին Հայերենում, և արևելահայ ու արևմտահայ գրականներում, ինչպես 

նաև ընդհանուր առմամբ բարբառներում կիրառական այս իմաստն ունի: 

Մյուս կողմից՝ անցյալ կատարյալը մեր հին լեզվի միակ ժամանակն է, որ 

դարերի ընթսւցքում նվազագույն չափով է փոփոխությունների ենթարկվել։ 

Այս իմաստով հրամ ա յա կանի միայն առանձին ձևեր կարող են հավասարվել 

դրան: 

Ըստ համեմատաբանների, հնդեվրոպական նախալեզուն ավելի կարե-

վոր էր համարում զանազանել գործողության տևողության կամ կատարման 

կերպը, քան ժամանակը։ Հնդեվրոպական նախալեզվի այդ հատկությունը 

պատմա՛համեմատական լեզվաբանության մեջ անվանված է ՅՏրՔՕէ» որն 

Աճաոյանը թարգմանում է ե ր և ո ւ յ թ : Նշենք նաև, որ ՅՏթՇՕէ-^ արտահայտու-

թյունը միայն հնխ. հատուկ չէ, այլ կա աշխարհի բազում լեզուների մեջ։ 

Աճաոյանը լատիներենի հիմքի վրա առաջացած եվրոպական նոր լեզու-

ներում այս դրսևորումների քննությամբ ցույց է տալիս, թե ինչպես՝ ինչքան 

գալիս ենք դեպի մեր ժամանակները, երևու յթո կորցնում է իր կարևորու-

թյունը, և նրա տեղ ժ ա մ ա ն ա կ ի կարևորությունն է բարձրանում (ՀԱԼՔ, հ. IV 
Ա, էջ 6 0 — 6 2 ) , 

Անցյալ կատարյալը մեր հին լեզվի մեջ միակերպ արտահայտություն 
չունի, գյւաբարի 4 խոնարհումների պարզ և ածանցավոր ձևերում անցյալ 
կատարյալր տարբեր արտահայտություններ ունի։ Միակերպ և կայուն դրսե֊ 
վորում չունի նաև կրավորականի իմաստը անցյալ կատարյալում, ահա ին-
չու առավել նւգաաակահարմար է անցյալ կատարյալի պատմական վ,ոփոխու-
թյունների քննությունը կատարել ըստ առանձին խոնարհումների: 

ա) Ս իւոնարհման բայերում անցյալ կատարյալի դրսևորումները գրա-
բարում միակերպ և հետևողական են, այն է՝ ներգործական սեռխ և պարզ, 

I Չ՛եղեք սեռի բայերի դրսևսիոլմֆերը գրաբարում կարելի Հ բնութագրել Հետևյալ կերպ, 

եթե բայի տվյալ ժամանակը ունի և' ներգործաձե, և' կբավորաձև դրսևորումն եր, ապա չեզոք 

սևոի բայերը միյա ներգորէաձև են խոնարհվում, ինչպես՝ ս ի ւ ՚ ե մ - ս խ փ մ , —քսւյլեԱ՝ 

սի г ե֊ց ]ւ —и ի ւ՝ե <յ սւ յ , — քւսյլե ց]ւ 



И. Մ. Ան թոս յան 

և՚ ածանցավոր բայերը ներդործաձև խոնարհվելիս ստանում են ֊ ի , - Ь г , 

֊ ա ք , ֊ է ք , —ին, իսկ կբավորաձև խոնարհվելիս՝ ֊ ա յ , - ш р , ֊ ս ւ ւ , ֊ ա ք , ֊ ա յ ք , ֊ ա ն 

վերջավորությունները, որոնք դրվում են անցյալի հիմքի վրա, ընդ որում 

I) խոնարհման պարզ բայերն ունեն ֊ ց բաղադրիչով վերջավորություն (դրել֊ 

դրեաց), իսկ ածանցավոր բայերր՝ արմատական կամ հիմք֊վեր ջավորու֊ 

թյուն ( արկանել֊արկ )։ 

I) խոնարհման պարզ բայերը և' միջին հայերենում, և' մեր գրական 

լեզվի երկու հատվածներում, այլև բարբառներում, պահեցին գրաբարյան 

խոնարհման այս ձևերը։ Ավելին. գրաբարյան խոնարհման համակարգի 

կրած ւի ուի ո խութ յո ւններին համեմատ, այլ խոնարհումների՝ I) պարզ խո-

նարհման տակ անցած բայերը ևս որդեգրեցին այդ դրսևորումները։ Սակայն 

բոլորովին տարբեր բախտ ունեցավ Ե ածանցավոր խոնարհումը, գրաբարի 

կերպա-սեռա յին խոնարհման ըմբռնման թուլացմանը համապատասխան 

-Ш1, —шг, —աւ, - ա ք , —այք, - ա ն վերջավորությունները զրկվեցին կրավորա-

կան դրսևորելու իմաստից և վերաճեցին ն սոսկածանցավոր բայերի անց-

յալ կատարյալի վերջավորությունների։ Այսպես՝ դեռ միջին հայերենի առա-

ջին շրջանում ունենք «Երբ տ ե ս ա յ ( = տեսա) որ կու ձախէր, զայլոց իրք այլ 

առի գերիսս (ՖՐԴ, էջ 265 )г «Ես երկու դաշտ տ ե ս ա յ ( = տեսա ) (ՆՇԲՉ, 

էջ 573 ) և այլն։ Կրավորական արտահայտելու իմաստից ազատվելով[՝ այդ 

վերջավորությունները բնականաբար սկսեցին դրվել նաև չեզոք սեռի բայե֊ 

րի վրա, ինչպես՝ «Ապա թէ տեսանէ զջերմանն ժամանակն՝ որ ա ն ց ա ւ (ՄձՋՄ, 

էջ 139), 

«Ղան ակ առ զմորթըն շրջէ' 

Թէ չէ՝ ե լաւ (— ելավ) միսն ի բանէ (ՆՇրՉ, էջ 571 )։ Այսպես նաև՝ «ելաւ» 

(ՍԳԴ, էջ 76, — ՀԵ, էջ 158), «հասաւ» (ՄՀՋՄ, էջ 139), «իջաւ» (ԳՔ, էջ 7,— 

ՖՐԴ, էջ 269, 352) և այլն, 

Գրաբարի Ս խոնարհման ածանցավոր բայերը աշխարհաբարում դարձան 

ն սոսկածանցավոր բայեր, որոնցից, ըստ Հ . Рարսեղյանի, արդի հայերենում 

պահված են ա ն ց ն ե լ , գ տ ն ե լ , ե լ ն ե լ , իջնել , հ ա ս ն ե լ , հսւտնե լ, մ տ ն ե լ , տեսնԼւ 

(ՀԲԱՀԽՏ, էջ 382)։ Սրանց հարել են նաև գրաբարում այլևայլ խոնարհումների 

պատկանող բայեր, ինչպես՝ բուսնել , մ ե ո ն ե լ , դիպնել և այլն, ինչպես նաև 

նորակազմ բայեր։ Իսկ Լ. Գազանճյանը ընդունում է գ տ ն ե լ , մ տ ն ե լ , ի ջ ն ե լ , 

հեծնել (ՀԳՆՔԱՀ, էջ 195), Տեսնել բայն առանձնացնում է, ըստ երևուլթին, 

հրամայական եզակիի տե ս ձևի պատճառով, մինչդեռ վերևիններն ունեն 

գ տ ի ՛ ր , մ տ ի ՛ ր , իջի՛ր , հեծի ՛ր ձևերը, Հ. Գա զանճյանը զարտուղի է համարում 

նաև ա ո ն ե լ , թ ք ն ե լ , պագնեք, խ ա ծ ն ե լ բայերը, որոնք անցյալ կատարյալում 

ունեն ֊ ի , —իր, ֊ ա վ , —ինք, - ի ք , - ի ն վերջավորությունները ( ա ս ի , ա ո ի ր , Ш -

ււսո[, ւսոինք, ա ո ի ք , ա ռ ի ն ) : 

Արևմտահայ քերականները գրաբարի Ե խոնարհման ածանցավոր բա-

յերը անցյալ կատարյալի նման կազմությունների պատճառով о զարտուղի» 

են համարում. «Կան նել (գտնել, տեսնեի մտնել—Ս. Ա.), նիլ , նալ վերջա-

վորությամբ բայեր՝ որ չորրորդ լծորդության պես կը խոնարհին, միայն ան-

կանոն ժամ տնակներուն մեջ ն գիրը ց է՛յի վախելու տեղ՝ դուրս կը թողուն»,— 

Իսկ եթե խոնարհումը կամ տվյալ ժամանակը միայն կրավորաձև դրսևորում ունի, ապա լե-

գո բ սեոի բայն Էլ կրավորաձև Է խոնարհվում, ինչպես՝ կամիմ, կամեցայ — հայիմ, ճայեցայ: 



Անցյալ կատարյալի ա ատ մ ական փոփոխությունները 80 

դրում է Ա. Այտրնյանլւ (ԱԱՔՔ, կ 63) ։ Այգպես Է վարվում նաև Հ. Գա֊ 

զանճյանը: 

р) Գրաբարում Р խոնարհման և' պարզք և ածանցավոր թայերը մ իա քն 

կրավորաձև դր սևորում ունե/ւն։ սեր գործական սեռի բա յե րը, նայած կիրա-

ռության, կարող էին արա ահ ա յա ել 1ւ ներգործական, Լ' կրավորական սեռի 

իմաստ։ Հասկանալի է, որ գրսևորմ ան այլ հնարավորություն չունենալով 

այս խոնարհման չեզոք սեռի բայերը կրավորական ձևի մեջ արտահայտում 

էին չեզոք սեռի իմաստ։ 

Միջին հայերենում գրաբարի П խոնարհումը գեռ պահպանված է. ինչ-

պ եսՀ « Յոլա տի ան ո и կայսրն կ ա մ ե ց ա ւ յիւր աւուրքն» (ՍԳՂ, էջ 39)։ (сРш յց 

տեսնուլ պիտի, թէ ի նչ ցեղ էր յուղարկելն, ի՞նքն յ օ ժ ա ր ե ց ա ւ ի գնալն, թէ 

ի կահրա յուղարկուեցաւ...)) (ն. տ., էջ 73) և այլն։ 

Միայն պետք է նշել, որ կրավորական նոր ձևի որգեգրումով այս խո-

նարհման կրավորականի իմաստը ևս արտահայտվում է ո ւ ^ > վ մասնիկով։ 

Ի խոն ար՚Հումը պահպանվեց նաև արևմտահայ գրականում, արևմտա-

հայ քերականն երր I1 խոնարհումն ըն գանում են որպես առանձին, 2 ֊ ր գ խո՛-

նարհում. «Р. լծորգութ յուն կը համ արվին այն բայերը, որոնց աներևույթը 

կը վերջավորի ԻԼ լծորգով, ինչպես՝ խ ո ս ի լ , հ ա ս ն ի լ , թււ ֊ շի լ » (ՀԳՆՔԱՀ, էջ 182;. 

Արևմտահայ գրականում ԻԼ լծորգութ յան տակ մտնում են ինչպես գրա֊ 

բարի I1 խոնարհման բայերը (ապրիլ, խօսիլ, հաւն ի լ, նայիլ), այնպես էլ I' 

խոնարհման չեզոք և վ կրավորական մասնիկով բայերը։ 

Արևելահայ գրականում ևս մինչև անցյալ գարի վերջերը Р խոնարհու ֊ 

մը արժեքավորվում էր անցյալ կատարյալի իր վերջավորություններով: Այս-

պես, Րաֆֆու ( Г Ս ա մ վ ե լ » վեպում ունենք ծ ա գ ե ց ա ն ( Ր , էջ 248), պ ա տ ս ւ հ ե ց ա ն 

(ն. տ., էջ 421 ), ն ո գ ն ե ց ա վ (ն. տ., էջ 204), մ յո։ и կողմիցճ բ ա ժ ա ն վ ե ց ւսն (ն. տ., 

էջ 243), կ ր կ ն վ ե ց ա վ (ն. տ., էջ 246), բ ա ց վ ե ց ս ւ վ (ն. տ., էջ 247), շ փ ո թ վ ե ց ա վ 

(ն. տ է ջ 247) և այլն։ Սակայն ևճ ս կ ս ե ց ի ն (ն. տ., էջ 215): 

Հ. Թուման յան ը նույնպես ունի մ ո | ո ր վ ե ց ս ւ վ (ՀՐ՝, էջ 56), հ ա յ ե ց ւսվ 

(ն. տ., էջ 99) ձևերը: 

Հե տ ա գա յում Ի խոնարհումը ա ռանձին գրողներ րն գուն ում և о գտ ա գո ր ֊ 

ծում են, իսկ մյուսները՝ ոչ։ Այսպես օրինակճ Ս ուրացանը ((Գևորգ Մարզպե֊ 

տուն ի а վեպում ունի ս կ ս ա վ (Մ, էջ 18), կ ո շ վ ե ց ս ւ վ քն. ա . , էջ 7 ) , շ փ ո թ վ ե ց ա ւ ! 

(ն. տ.յ էջ 12), ն ն շ ւ | ե ց ս ս | (ն. տ., էջ 12), թ ա ք ն վ ե ց ա ն (ն. տ., էջ 12), շ ւ ս ր ժ վ ե -

ցսւվ (ն. տ., էջ 14), գ ր ս ւ վ վ ե ց ա վ (ն. տ., էջ 14), ո ւ ղ դ վ ե ց ա վ (ն. տ., էջ 17), 

քւրնվեցավ (ն. տ., էջ 22) և այլն։ Սակայն և՝ ծ ն վ ե ց (ն. տ., էջ 14), խ ա ն դ ս ւ Ր -

վ ե ց քն. տ., էջ 23), ս ւ յ | ս ւ ւ լ վ ե ց (ն. տ., էջ 40) և այլն: 

Աչ. Շի րվանզագեի «Արտիստը» վիպակում Ի խոնարհման անցյալ կա֊ 

տար յալի վերևի ձևերը չեն հանգիպում, այլ ր ն դ ն ա ա վ ե ց ի ն ( Շ , էջ 353), վ ի -

Г Ш | | ո ր վ ե ց (ն. տ., էջ 353), գ ր գ ո վ ե ց (ն. տ., էջ 354), ր ն կ ղ մ վ ե ց (ն. ա . , էջ 402) 

և այլն: Այգս/ես նաև Վ. Տ եր յանի ամրողջ չափածո յում ունենք и պարզ խո-

նարհման անցյալ կատարյալի վերջավորությունները, ինչպես՝ հ ա յ տ ն վ ե ց ի ր 

(ՎՏ, էջ 10), ւ ս ն ջ ա ա վ ե ց ի ն ! (ն. ա . , էջ 11), վ ւ ւ ս կ վ ե ց ի ն , բ ա ց վ ե ց ի ն (ն. տ., 

կ 5), ն ա յ ե ց ի ր (ն. տ., էջ 20), ա պ ր ե ց (ն. տ., էջ 21), ծ ա վ ա լ վ ե ց , փ ո խ վ ե ց 

քն. տ., էջ 127), ծ ո պ վ ե ց ի ն (ն. տ., էջ 49), վու վ ե ց (ն. տ., էջ 143), մ ո լ ո ր վ ե ց 

(ն. ա . , էջ 201р 
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Այ սպի и ով, ղարասկղբին արդեն արևե լա Հա յ գրականում գրաբարի I' խո-

նարհման, ինլպեււ նաև ւ[ մասնիկ ունեցող կրավորական կամ չեզոք բոլոր 

բայերը անցնում են ե սլարղ խոնարհման բայերի տակ՝ մեծապես թեթևաց-

նելով արևելահայ գրականի իւոնարհոլմր: 

Ինչ վերաբերում է գրաբարի I1 խոնարհման ածանցավոր բայերին, ապա 

և' միջին հայերենում, և' մեր դրական լեզվի երկու հատվածներում նրանք 

անցյալ կատարյալում պահեցին իրենց գրաբարյան խոնարհման «կրավորա -

ձևոլթյունըյ): Արևելահայ գրականում պահված են բ ո ւ ս ն ե լ - բ ո ւ ս ա , հ ս ւ գ ն ե լ -

հագւս , հ ե ծ ն ե լ - հ ե ծ ս ւ , մ ե ո ն ե լ - մ ե ո ա , պ ր ծ ն ե լ - պ ր ծ ա : Իսկ արևմտահայ գրա-

կանում պահպանվել են մ ե ւ ւ ն ի լ - մ ե ո ա յ , բ ո ս ս փ լ - բ ո ւ ս ա յ , հ ա գ ն ի լ - հ ա գ ս ւ յ , 

որոնք դեպի իրենց են ձգել նաև գրաբարի Ե խոնարհման ածանցավոր մի 

քանի բայեր, հ աս ն]ւ լ -հ ասա լ (գրբ. հասանել), ա ն ց ս ի լ - ա ն ց ա յ (գրբ- անցա-

նձլ), 

Սրանց անցյալ կատարյալի կազմությանը արևելահայ դրականի հետ 

ն՜ույնն ԷՀ 

Գրաբարում Ի խոնարհման ածանցավոր բայերը դրսևորվում են նաև 

չ , նչ մասնիկներով, ինչպես՝ թ ո չ ե | , փ ա խ չ ե լ , հ ա ն գ չ ե լ . մ ա տ չ ե լ , երկնչել , , 

կ ո ր ն չ ե լ , մ ա ր տ ն չ ե լ , յարնչել և այլն: Սրանք գրաբարում անցյալի հիմքում 

այսպես կոչված ի թույլ բաղադրիչ ունեին, որը — ա յ , —Ա1Ր, — ան . . . կրավորաձև 

վերջավորություններից առաջ գրաբարի հնչյունական օրենքով վեր էր ած-

վում ե-|ւ ( փ ա խ չ ի մ - փ ա խ - | - ի - փ ս ւ խ ի + ա | ] > փ ա խ ե ա յ ) : 

Սիջի)ւ հայերենի շրջանում իբրև հնաբանութ (ուն խոնարհման այս ձև-

վեր լ։ տեղ-տեղ դեռ պահվում են, ինչպես՝ հ ա ն դ ե ս ս (ԴՔ, էջ 106), թ ս ւ զ ե ա յ 

(ՀԵ, էջ 210), կ ո ր ե ա ն (ՎԱԱ, էջ 124) և այլն: Սակայն միջին հայերենի հա-

մար բնորոշը հ թույլ բաղադրիչի կորուստն Լ, ինչպես՝ «т ծ Տ ար ժ անաւքն զինձն 

և զերկուս բաժին կտրեաց և զազրքսն ի վայր թավւեցտւ և փ ա խ ս ս » (ՎԱԱ, 

էջ 4)։ «Ի ժամ կ ոխ ելոյն զհնձանն զանակ մի կոՐաւ ի մէջ խաղողինя (ն. տ., 

էջ 203) և այլն: 

Միջին հայերենի երկրորդ շրջանում երևույթը գրեթե ամբողջացած է, 

ինչպես՝ փ ա խ ա ր (ՄՂ, էջ 95), թ ո ս ս (ԱԱԱԱ, էջ 5), կորսււ (ՀԱՕ, էջ 161) և 

այլն, 

Р ա ր բ ա ռն ե ր ո ւմ և մեր դրական լեզվի երկու հատվածներում գրաբարի 

չ , նչ սոսկածանցավոր բայերը հետևում են Ի խոնարհման ածանցավոր բա-

յերի խոնարհմանը: Արևելահայ գրականում ըստ Լ. Րարսեղյանի ունենք ըն-

դամենը 15 բայ. բոլորն էլ չեզոք սեռի, դրանք են՝ բ ւ չ ե լ , դ ի պ չ ե լ , թ ա դ չ ե լ , 

թ ո չ ե լ , խ ր թ չ ե լ , կ ո ր չ ե լ , կ պ չ ե լ , հ ա ն գ չ ե լ , ս ա ո չ ե լ , ո ա չ ե լ , փ ա խ չ ե լ , փսւկչե յ , 

փ լ չ ե լ (ՀԲԱՀԽՏ, էջ 383), 

Արևմտահայ դրականում ևս թ ՚ ո չ ի լ , փ լ չ ի [ ՛ г| 1 А | լ , փ ա խ չ ի լ , փ ա կ չ ի լ , 

կպչիլ խոնարհվում են արևելահայ գրականի չ ածանց ունեցող բայերի նման, 

մինչդեռ « չ ի | վերջավորող մյուս բայերը՝ հ ա ն գ չ ի լ , կ ա ռ չ ի լ , խ ր տ չ ի լ , մաւ*— 

տրսչիլ և այլն, կանոնավոր են և անոնց շ միջածանցը՝ բայի բունին իբրև 

անբաժան մասը, կը մնա բոլոր ժ ամ ան ակներուն մեջ ար (ՀԳՆՔԱՀ, էջ 197)։ 

Բացառությամբ հանգչեք բայի, արևելահայ գրականում ևս մ (ուս բայերը 

Ь պարդ խոնարհման են պատկանում: Մյուս կողմից՝ արևմտահայ գրակա-

նում նստի) , սկսի լ. փ ր թ ի լ , ծ ն ի լ , պրծիլ անցյալ կատարյալում ածանցավոր 



Անցյալ կատարյալի սյատմ ական փոփոխությունները 

բայերի նման արմատական հիմք են ունենում (նոտա յ, սկսայ և այլն)։ 

ՆIIտել գրաբարում ևս անըյալի հիմքում արմատական ձև ուներ. մնացած 

4 բա յերր արևմտահայ գրականում թեև կորցրել են իրենց ան ածանցը, սա-

կայն պահում են անցյալի Հիմքի իրենց գրաբարյան կաւլմություններր, ինչ֊ 

պ ե ս ՝ ս կ ս ա ն ի մ - ս կ ս - ս կ ս ա յ , փ ր թ ա ն ի մ - փ г թ - փ Ր р ա յ , ծ ն ա ն ի մ - ծ ն - ծ ն ա յ , պ ը ր -

ծ ւս ն ի մ - ս յ г ծ - ս յ г ծ ա յ : 

գ ) Գրաբարում Ս» խոնարհման բայերն ունեն և' պարզ, և ածանցավոր 

ձևեր, ինչպԼսճ ա ղ ա լ , գ թ ա յ , ( յ ո ղ ա ն ա լ , զ ա ր մ ա ն ա լ : Ի տարբերություն մյուս 

խոնարհումների, զրա բարի Ա խոնարհման ածանցավոր բայերը ևս անցյալ 

կատարյալում ց րաղագրիչով Հիմք ունեն ( գար մ ան ալ֊ դար մ աց֊զարմ ացա յ ): 

Ս» խոնարհման սլար զ ձևերում կրավորաձև խոնարհում ունե նք, սակայն ա ֊ 

ծ անցավոր ձևեր ում ներգործա ձև֊ կրավորաձև խոնարհման մակագրություն 

չունենք. գրաբարում Ա խոնարհման ածանցավոր բայերը, անկա խ սեռից, 

((կրավորաձև» վերջավորություններ ունեն, ինչպես՝ ( յ ո ղ ա ց ա յ , գ ո ղ ա ց ա ր . . . , 

բայց ևճ զ ա ր մ ա ց ա յ , զ ա ր մ ա ց ա ր և այլն։ 

հրա բար յան խոնարհման այս ձևերը պահպանվեցին և միջին հայերե֊ 

նում. ինչպես՝ (( եվաներն աշխարհական պարոնայք հ ո գ ա ց ի ն » /ՍԳՂ, էջ 34)։ 

<г...Զիո Աստուած գաւանեցիր և հ ա ւ ա տ ա ց ի ր » (ՎԱԱ, էջ 146) և այլն։ Կրա՛ 

զորականի նոր գրսևորմ անը համապատասխան, միջին հայերենում Ա խո֊ 

նարհման պարզ բայերի գրա բա ր յան կրավորաձև գրսևորումները գա գարե֊ 

ցին գործածվելուց։ Ա խոնարհման ածանցավոր ձևերը, ինչպես վերևում աս֊ 

վեց, գրաբարում միաձև գր սևորում ունեին, որ և պահվեց միջին հայերե-

նում՝ հնչյունական մասնակի վւուիոխություններով, ինչպես՝ аԱպա երբ ուժ֊ 

վ սրեցին պարսիկք ի վերայ Հայոց, նա տանէին զերիցն ք,ւն ի հեծել և այն կիզ 

I' Վ^Ր թուլցաւ» (ՍԳԴ, էջ 34)։ аԱսացի.... թէ ինձ համար է այս խորովուս 

և ւլի и մ ո ո ց ա ն » ք՚ՎԱԱ, էջ 191) և այլն։ 

Սեր գրական լեզվի երկու հատվածներում էլ գրաբարի Ա խոնարհման 

բայերը հանգես Լն գալիս որպես ա ռանձին խոնարհ ումճ գրա բա ր յան իրենց 

վերջավորությունն երի պահ պան մ ամբ։ Արևելահայ գրականում Ա խոնարհ֊ 

ման ա ն . Լն ածանց ունեցող բայերը ըստ անորոշ գերբայի վերջավոր ութ յան 

մտցվում են 2 ֊ ր գ խոնարհման տակ, սակայն որպես առանձին խումբ, քա֊ 

նի որ այս բայերի անցյալի հիմքնֆ ու նրանից կազմվող ձևերը Ա խոնարհ֊ 

ման պարզ բայերի հս՛ մ եմ ա տ ութ յամ բ զգալի տարբերություններ ունենա 

այսսլես, մինչգեռ պարզերի անցյալի հիմքը կազմվում է անորոշի լ վերջա֊ 

վորութ յունր ց—ի փոխելով (ա զա լ ֊ աղաց, կար ղալ-կարգաց), ածանցավոր 

բայերի ան ց յա լի հիմքը կազմվում Է անորոշի ալ վերջավորության անկու֊ 

մով և բայահիմքի —ան, —են վերջավորությունների ն ց հերթագայությամբ, 

ինչս/ես՝ զ ա ր մ ա ն ա յ - գ ա Ր մ ա ն - զ ա Ր մւս ց 

մե րձ ե ն ւս լ—11 ե IV) ե ն - Ա ե ր օ ե ց 

Արգի հայերենում ևս Ս» խոնարհ մ ան պարզ բայերն ունենում են — ի% 

—իր... վերջավորությունները քկարգացի, կարգացիր... կարդացին), մ ի ն չ ֊ 

գեռ ածանցավոր բայերը՝ —ւս, — 1ԱՐ, -111 վ . . . վերջա վորութ յուններր (գւսրԱւսցա, 

զ ա ր մ ա ց ա ւ ՝ , — մ ե ր ձ ե ց ա , մ ե ր ձ ե ց ա ր ) : 

Լմանաւ ածանցավոր բայի անցյալ կատարյալր լինում Է լ վ ա ց ի , լ վ ա ց ի ր , 

ւղաց..., րստ երևույթին, վւոխարինվելով լ ւ| Ш լ րայի համապատասխան ձե֊ 



I). ն՝. Ան թո и յան 

վերով։ Պետք է ենթադրել, որ բ ա ց ի . բ ա ց ի ր , բ ա ց ե ց . . . բ ա ց ի ն , բ ա ն ա լ բայի 

ձևեր են, քանի որ բացեք ունի բ ա ց ե ց ի , բ ա ց ե ց ի ր . . . ձևերը։ Արևմտահայ գրա֊ 

կանում եզակի Յ ֊ ր գ դեմքն ունի բ ա ց ա վ : 1՝աւԱւսւլ, ЦШ1ШШ| բայերն անցյալի 

Հիմքից կազմվող ձևերում թեև կանոնավոր են խոնարհվում ( բ ւ ս ր ձ ա . . . , ЦШГ-

ձ ա ) , սակայն ց > « Հ երթա գա յաթ յամբ, որ, անշուշտ, г հնչյունի պատճառով 

կ տեղի ունեցել։ 

Վ ե ր կ ե ն ա ] հարադրական բայր անցյալ կատարյալում ունի վեւ* կ ա ց ա , 

վ ե ր կ ա ց ա ր , վ ե ր կացւսէ. վեր կ ա ց ա ն ! . . . ձևերր։ 

Ըստ Հ. Բարսեղյանի հաշվումների, արդի հայերենում ան ածանց ունե-

ցող բայերի թիվը 750-ից ավելի կ։ ((Սակայն այս հաշվումները մոտավոր են, 

որովհետև ցանկացած պահին զանաղտն խոսքի մասերից համապատասխան 

բայական վերջավորություններով կարելի կ նոր բայեր կազմել և ավելացնել 

եղած քանակըյ> (ՀիԱՀԽՏ, կշ 286)ւ Մինչդեռ են ածանց ունեցողներէ/ մոտ 2 

տասնյակ են։ 

Արևմտահայ դրականում ևս 1Լ խոնարհման թե՛ տարդ՛՝ և թե' ածանցա-

վոր բայերը պահում են գրաբարյան խոնարհման ձևերը, ինչպես՝ կարդալ֊ 

կարդացիյ կարդացիր, զարմանալ-զարմացա, զարմացար... վախենալ > վախ ՚ 

նալ-վախցա, վախցար... և այլն: 

Կ ե ն ա լ , կրնալ բա յերր ևս ենթարկվում են Ս. ածանցավոր խոնաըհմ անճ 

կ ե ց ա , —ար, —ավ, կ ր ց ա , - ւ ս ր , - ս ս | : 

դ) րրարարում (1 ( խոնարհումն ունի և սլարզ, և ածանցավոր դրսևո-

րումներ: Ւ տարբերություն նախորդ երեք խոնարհումների պարզ բայերի, Ու 

խոնարհման պարզ բայերն անցյալի հիմքում արմատ՛ական են, ինչպես՝ ЙЬ— 

ւ)ուլ-ոեւլ . թ ո ղ Ո ւ լ - թ ո ղ և այլն։ Թեև Ու ածանցավոր բայերը անցյալ կատար-

յալում ներգործաձև-կրավորաձև տարբերակված կիրառություններ չունեն 

(քեռ ն ուլ-ջ եռա յ «տաքացայ»), սակայն սլարզ բայերն ունեն (հմմտ. կ ի զ ո ւ լ -

կ ի ց ի (քայրեցի)), կիզւս յ « ա յ ր վ ե ց ի ) ) : 

Միջին հայերենում Ու խոնարհման ածանցավոր բայերն ունեն գրաբար-

յան դրսևորումներ, ինչպես՝ ոԵւ յորժամ ջեաաւ (՜տաքացավ), պատեցաւ 

դմջով լծվարին)) (ՎԱԱ, կջ 154)։ 

Ւ*՝եև պարզ բայերը ևս գրա բար յան դրսևորումներով օգտագործվում են 

սակայն նրանց կրավորականն արտահայտվում կ վ ֊ ո վ , ինչպես՝ ((Բնաւ չկա֊ 

րկ ամուսնանալ ոչ այն, որ ե |>ող ( = թողեց) և ոչ այն, որ թու]վաւ (չթողնվեց) 

(ՍԳԴ, կջ 39); 

Միջին հայերենի շրջանից սկսած նկատելի կ, որ Ու խոնարհման պարղ 

բայերի գրաբարյան կիրառությունները թուլանում են։ Դրան հակառակ, աշ֊ 

խուժանում են ածանցավոր ձևերը։ Աշխարհաբարի շրջանում Ու խոնարհմ%սն 

շատ քիչ բայեր էին օգտագործվում։ Արևելահայ գրականում Ու խոնարհման 

բայերն իսպառ վերացել են. պահված կ միայն տ ա ն ռ ւ յ տա) հարադրության 

մեջ մեկ բայ, որը, սակայն, որպես հարադրության 1-ին բաղադրիչ չի խո֊ 

նարհվում: Սակայն այդպես չէ արևմտահայ դրականում։ Ա. Այտընյանր 

վկայում կ թողու|-թուզի կամ թ ո ղ ո ւ ց ի , երցք .ու | -երւ )ուայ , ( լ բ օ ս ն ո ւ լ - զ բ օ ս ս ւ ի 

բ ն թ ե ո ն ո ւ լ - բ ն բ ե ր ց ա յ , ց գ ե ն ո ւ | ~ ց ց ե ց ա յ ձևերը՝ վերջինները, ց ունենալու 

պատճառով, դնելով 4-րդ լծորդության - ն ա լ վերջավորվող բայերի հետ 



Անըյալ կատարյալի պա տմ ական փուր ո/и ութ յուններր 

(ԱԱՔՔ, էջ 59, 65)։ Լ. Գա զան ճ յան լւ միայն թողուլ բայն Է ընդունում՝ ՝ անց-

յալ կատարյալի համար հետևյալ ձևերը նշելով. թ ո ղ ո ւ ց ի , թ ո ղ ո ւ ց ի ր , թ ո ղ ո ւ ց , 

թ ո ղ ո ւ ց ի ն ք , թ ո ղ ո ւ ց ի ք , թ ո ղ ո ւ ց ի ն (ՀԳՆՔԱՀ, Էշ 198): Եվ իրոք, արևմտահայ 

ղրողների մոտ թեև այլևայլ ձևերով Ու խոնարհման այլ բայեր ևս հանդի-

պում են, սակայն անցյալ կատարյալում հետևողական Է թողուլ բայը, ինչ-

պես՝ «Քաղքին զառիվայր տուները հեռվեն թավալգլոր կործանումի մը տպա-

վորությունը թ ո ղ ո ւ ց ի ն իր վրա» (ԳԶ, Էշ 99)։ Այսպես նաև՝ թողուցի (ն. տ., 

Էջ 161), ^թողուց (ն. տ., Էշ 166): Այս ձևերը կիրառվում են նաև այսօրվա 

ար եմ տ ահա չերեն ում, ինչպես 

Л առերե ետք ճամարտակ, 

Երբ թ ո ղ ո ւ ց ի ն մեղ մինակ (ՎՎՄ, Էշ 116): 

Հերիք ա պրիլն օրենքներով 

զորս թ ո ղ ո ւ ց ի ն Ադամ—Եվան (ն. ա . , Էշ 136)։ 

Արգի հայերենում թ ո ղ ն ե | բայն անցյալ կատարյալում կրկնակ ձևեր 

ունի՝ թ ո ղ ե ց ի , թ ո ղ ե ց ի ր , թ ո ղ ե ց . . . , այլև1 թ ո ղ ի , թ ո ղ ի ր , թ ո ղ ե ց , թ ո ղ ի ն ք , թ ո ֊ 

դ ի ք ) թ ո ղ ի ն : Վերջին ձևերն Էին օգտագործում նաև XIX դարի արևելահայ 

գր ո գները. «Ղու հեռավոր օտար մ արդկանց սիրտըգ տվիր ու ինձ թ ո ղ ի ր » 

(ՎՏ, Էջ 417)։ Այսպես նաև՝ թողի (ն. տ., Էջ 35, 141) և այլն։ 

Առանձին հ ե տ աքրքր ութ յոլն են ներկայացնում նաև պատճառական բա-

յերի անցյալ կատարյալի կազմության վւոփոխութ յուններր։ Գրաբարում 

ս/ա տ ճառական ի ան ց յա լի հիմքն ունի —ոյց վերջավորություն ( վ ա ղ ե ց ո յ ց , 

ո ՚ ւս ՚ո յ ց , մ ս ւ տ ճ | ց և այլն)։ Հետևելով Ե խոնարհման ածանցավոր բայերի օրի-

նակին՝ որպես ներգործական սեռի բայ, պատճառականները գրաբարում խո-

նարհվում են և ներգործաձև (—ի, —եր, —սւ ք , ֊ է ք ( - ի ք ) , ֊ ի ն վերշ ավորու֊ 

թյուններ ստանալով), և' կրավորաձև ( - Ш , —ւս Ր, - ւ ա [ , - ս ւ ք , - ա յ ք , - ա ն վեր-

ջավորություններ ստանալով )։ 

Միջին հայերենի առաջին շրջանում պատճառականի գրաբարյան ներ-

գործաձև կա զմութ յունն երր բավականին ան ա ր ա տ են է ինչպես «Հ ազար ձի 

վազան բերի, վ ա զ ց ո ւ ց ի և այլ Ոչ հ ա ս ո ւ ց ի » (ՀԵ, Էջ 156)։ 

«Նա իր բարբառն ահեղ զ ա ր հ ո ւ ր ե ց ո յ ց զիս» (ԿԵ, Էջ 189)։ Եվ կամ՝ аԵւ 

հ ա ւ ն ե ց ո յ ց զամենն ի բանս, զոր արար...» (ՍԳ г, Էջ 40)։ Մինչդեռ միջին հա֊ 

յերենի շ ֊ ր դ շրջանում (XV—XVII գգ՛) տիրապետող Է դառնում եզակի 

Յ ֊ ր գ դեմքի - Ր ա ց վերջավորությունը, ինչպես՝ յ ս ս ն ա ց ր ո լ ց (ԶԱՕ, Էջ 124), 

ք ո լ ր ղ ա ց ր ա ց Հն. տ., Էջ 140) և այլն։ Ինչպես տեսնում ենք, գրաբարի համե ֊ 

մատությամբ ունենք Ր-ի հավելում։ Երևույթր պետք Է սկսված լինի հրամա֊% 

յ ա կ անում։ Հայտնի Է, որ զրա բարում եզակի հրամայականում պատճառա-

կան բայերը սուր շեշտի տակ անցյալի հիմքի - ո յ ց վերջավորության յ ց 

հնչյունախումբը գցելով, ո ' վերջավորությամբ անսովոր ձևեր Էին ունենումь 

ինչպես՝ զարթուցանել֊ղարթոյց֊զարթո', հնչեցուցանել֊հնչեցոյց֊հնչեցո : 

Մինչդեռ հայերենում եզակի հրամայականի առավել տարածված վեր֊ 

ջավորությունն Է Ր, որ ունենում են առավելապես կրավորաձև դրսևորում-

ները։ Այս նույն Ր֊-ն Էլ նախապես պետք Է ավելացած լինի գրաբարի պատ-

ճառականի հրամայականի արտասովոր ձևերի վրա։ Եվ իրոք, միջին հայե֊ 

բենի առաջին շրջանի գործերից <гՋերմանց մխիթարության» մեջ գտնում 



04 0. Ե՛. Անք) па չան 

ենք նման ձևեր. «Եւ հետ այն որ զբնութիւնն կ ա կ ւ լ ա ց ո ՚ ւ ւ ՝ թմրհնդով և սրքըն-

ճոլպինով։ Ապա թէ բնութիւնն խիստ կակուղ լինի... զստամոքսն զօրացո՛ւր 

նոան ջրով» (ՄՀՋՄ, էջ 25)։ «Եւ այլ պ զրզա տուն ի կաթ և դարի լուացած ցա֊ 

մաքեցո՚ւր և ապա կերցո՚ւր» (ն. տ., էջ 41) և այլն։ Այսպես նաև հետագա-

յում՝ ի մ ա ց ո ՛ ւ ր , ո ւ ր ա խ ա ց ո ՛ ւ ր , իւրացո՛ւր (ՆՀ, էջ 180)։ 

Այսօր էլ արևմտահայ զրականր այսպես է կազմում պատճառականի 

հրամայականը, ինչպես՝ «Աւ [ելցո 'ւՐ ասոր վրա պահանջկոտ մեծամտություն 

մր՝ ( Գ Զ , էջ 129); «— Օհանճանիս հարցո՛ւր , — կր պատասիւանե ինձի» (ն. տ., 

էջ 132), Այլև՝ կ ւ ա լ ն ի ա ց ո ՚ լ ր (ԴՎ, էջ 267), հ ե ւ ս ս ց ո ՚ ւ ր {ն. տ., էջ 179) և այլն։ 

Սակայն երևույթր այստեղ կանգ չառավ, հրամայականից թավւանցելով 

անցյալի հիմքի մեջ, արևելահայ գրականում ձևացրեց - ց Ր հնչյունախումЩЩ 

ինչպես՝ զ ա ր մ ա ց ն ե լ - զ ա ր մ ա ց ր , ա շ խ ա տ ե ց նե|-սւշ|սասւեցր, փ ա խ ց ն ե լ - փ ա խ ց ր 

և այլն՝ պատճառ դառնալով պատճառականի անցյալ կատարյալի նոր դրսե-

վոբումների. 

Ա ր և ե լ ա հ ա յ ցրակսւ С 

փախցրի փախցրինք 

փախցրիր փախցրիք 

փախցրեց փախցրին 

Ս.րևմէոա(ւաէ դրսւևան 

ւիախցուցի փախցուցինք 

փախցուցիր վւախցուցիք 

վւախցուց վւախցացին 

Արևելահայ գրականի այս ձևերը լայն չափով կիրառվում Էին նրա կազ-

մավորումից սկսած։ «Նա ցած իջավ բազմոցից, մոտեցավ վրանի վարա-

գույրին, ուշիկ կերպով րսւրճրացրեց նրա եզրը ( г , Էջ 200)։ «Ես ծառաներ 

շատ ունեի, հա յր,— ասաց Սամվելը հարկադրված ծիծաղով,— բայց մեծ 

մասը ճանապարհին կ ո ր ց ր ի » (ն. տ., Էջ 431 )։ 1'սկ Մուրացան/։ մոտ գործած-

ված ենք գտնում երկու ձևերն Էլ. «... այդ դեպքը մինչև անդամ չսսւււեցրեց 

Աշոտին (Մ, Էջ 52)։ «Այո՛, Սևորդյաց օրիորդր ա մ ո ւ ս ն ա ց ր ե ց Տլիկ-Ամրամի 

հետ (ն. տ., Էջ 58), բայց և՝ «...ւ՚արդմանա վանքերում ուսումր ծ ա ղ կ ե ց ո ւ ց ի 

(ն. տ., Էջ 37)։ Մինչդեռ արևմտահայ գրականը ավելի ավանդապահ մնսւց. 

аԱյս եղավ ահա մեր բարեկամության սկիզբը, այդ ավազանը մեր ճակատ-

ները մ ] ւ ա ց ո լ ց , ու կաթիլ մը ջուրը հ ա լ ե ց ւ ս ց մեզ իր ար մ ե բաժնող սա-

ռույցե պատնեշը» (ԳԶ։ Էշ 153 )։ 

Ժամ Է որ ձեռքն իր սնունդն 

Առնե միակ այն ակեն, 

Որ դարերով ւ]]ւեցաց 

Մեր մարտիկներն աննահանջ (Վ Վ Մ, Էջ 125)։ 

Անցյալ կատարյալում նման ձևով են խոնարհվում արևմտահայերենում 

նաև անցընել (<Հ անցուցանել), դարձնել , կոՐււնցնե), որոնք թեև պատճա-

ռական կազմություններ են, բայց չեն գիտակցվում, ինչպես նաև I) խո-

նարհման ածանցավոր 3 բայ՝ հ ա ր ց ն ե ի ց ո ւ ց ն ե լ , յ ե ց ն ե լ : 

Ավելին, արևմտահայ գրականում առանձին պատճառական բայերի 

անցյալ կատարյալի Լղակի 3-րդ դեմքի ձևերը ճիշտ ու ճիշտ նման են գրա-

րարին, ինչպես՝ «ձաշտվեցավ հետս, և զոհողությանս մեծությունը ճանչնա֊ 



Ան//յալ կատար յա[ի ս/ատմական փոփոխությունները 

լով՝ ավելի մեծ զոհողությամբ մը փոխարենը հ ա տ ո ւ յ ց » (4՝Զ> էջ 101)։ 

«...Ինչպես մահազդը ծ ա ն ո ւ յ ց » (ն. տ., էջ 175)։ 

Օավի' Վենետիկ, փ առա պա նծ Տիկին, 

Զոր Իտալիան գինիով ս բ ն ո ւ յ ց (ԴՎ, էջ 243)։ 

նման ձևեր հանդիպում են նաև անցյալ դարի արևելահայ գրողների-

մոտ. ((Դրանիկներից մեկը մոտեցավ, աւլեց ծրարը և մ ա տ ո ւ յ ց օրիորդինв 

( Ր , էջ 195)։ 

Աստ Հ. тшզանճյանի, այսպես են խոնարհվում ծ ա ն ո ւ ց ա ն ե լ , կ ա ռ ո ւ -

ց ա ն ե լ , հ ա տ ո ւ ց ա ն ե լ , մ ա տ ո ւ ց ա ն ե լ , ս ն ո ւ ց ա ն ե լ (ՀԳՆՔԱՀ, էջ 195)։ Բացա֊ 

ռութ յամբ 1|Ա1ՈՈԼցանել ձևի, բոլորն էլ գրաբար/ան պատճառական կազմու-

թյուններ, որոնք, սակայն, արևմտահայերենում պարզապես ներգործական 

սեռի բայեր են։ 

Զգալի փոփոխությունների ենթարկվեցին նաև գրաբարի անկանոն բա-

յերի անցյալ կատարյալի արտահայտությունները։ 

1. Միջին հայերենում գործածությունից դուրս եկավ յ ա ն ց ա ն ե լ բայը։ 

2. Միջին հայերենի առաջին շրջանում թեև տեղ-տեղ հանդիպում են 

յ ա ռ ն ե լ բայի անցյալ կատարյալի ձևերը ( հ ա ւ ՚ ե ս ս — Հ Ե , էջ 150, յ ա ր ե ա ն — 

ՎԱԱ, էջ 293) և այլն, սակայն, թվում է, ավելի շուտ որպես գրաբարաբա-

նություն։ Միջին հայերենի երկրորդ շրջանում յ ա ռ ն ե լ բայի գրաբարյան կա-

նոնավոր կիրառություններ չեն հանդիպում, իսկ աշխարհաբարում յ ա ռ ն ե լ 

վերածվեց Ե խոնարհման կանոնավոր բայի։ Մալխասյանցը յ ա ռ ն ե լ դեռևս 

դիտում է որպես գրաբար բառ անցյալ կատարյալի համար տալով յ ա ր ե ա ւ 

ձևր (ՍՄՀԲԲ , հ. 3, էջ 331): Անշուշտ, հնաբանություն է Վահան Տերյանի 

մոտ հանդիպող հսւրյւա| ձևը. 

Հ ա ր յ ա վ հոգին իմ որբ, 

Հավետ հ ա ր յ ա վ . . . (ՎՏ, էջ 324)։ 

3. Մ ե ղ ա ն չ ե լ , հսւնաչել բայերը թեև կիլիկյան շրջանում դեռ ունեն գրա-

բարաձև անցյալ կատարյալի կազմություններ ( մ ե ղ ա ր — Վ Ա Ա , էջ 82, մ ե -

ղ ա ւ — ՀԵ, էջ 211, ծ ա ն ե ա ն — ն. տ., էջ 237), սակայն առաջինի մ ե ղ ա ն չ ե լ է 

(ԿԵ, էջ 172) վաղակատարի ձևը, իսկ երկրորդի նանսւչեց ձևով (ՎԱԱ, էջ 123 / 

կիրառությունը ցու (ց են տալիս, որ մ ե ղ ա ն չ ե լ . հ ա ն ա չ ե լ այլևս չեն գի-

տակցվում որպես անկանոն բայ։ Արևելահայ գրականում հանաչել անցավ Ե 

խոնարհման կանոնավոր բայերի տակ (ճանաչեց, ճանաչի ր), իսկ արևմտա-

հայ գրականում՝ Ս. իւոնարհման ածանցավոր բայերի տակ՝ հանչնալ (որ 

միջին հայերենում կերպավորված ձև է), ինչպես՝ «Հետո ավելի ուժգին ձայն 

մը, զոր Մահակ հ ա ն չ ց ա ւ | . . . » (4՝Զ> էջ 29)։ 

4. Այսպես նաև ոմսւեւ բայն սկսեց օգտագործվել ի՛ր անցյալ կատար-

յալի ձևով՝ լւմւէ|եց (ՎԱԱ, էջ 125)։ Այսօր մեր լեզվի երկու հատվածներում 

էլ րւէւււեւ կանոնավոր բայ է։ 

5. Ունեւ թեև դեռ հատուկենտ ունի կ ա լ ա լ (ՎԱԱ, էջ 58) արտահայտու-

թյանն ո, սակայն աշխարհաբարի շրջանում դադարեց անցյալի հիմքի կալ 

արմատով օգտագործվելուց։ 



Ս. Մ. Անթ пи յան 

Արևեըահայ խոսակցականում գրաբարի կ ա լ ( ն ) ո ւ լ բայից ունենք վ ե ր 

կ ա լ ե | Հարադրությունը. անցյալ կատարյալ1 վ ե ր կալսւ կամ վ ե ր կա լ ե ց ի : 

6. Ունել աշխարհաբարում պակասավոր րայ է, որ օգտագործվում է 

գրաբարաձև ներկա ֊անց յալ անկատարով (արևելահայերեն՝ ո ւ ն ե մ , ո ւ ն ե ի . 

արևմ տահա յերենՀ ո ւ ն ե մ , ունէի ձևերով)։ 

7. Դեռևս նախամիջինհայերենյան շրջանում գործածությունից գրեթե 

դուրս էր եկել ե ր թ ա լ բայի չ ո գ ա յ ձևր: Աշխարհաբարի շրջանում ե ր թ ա յ բայի 

անցյալ կատարյալը կազմվում Լ իր հոմանիշ գ ն ա լ բայից, գ ն ա ց ի , գ ն ա ց ի ր , 

գ ն ա ց . . . , արևմտահայ գրականում, թեև ոչ որս/ես գրական ձևեր, ունենք նաև՝ 

գ ա ց ի , գ ա ց ի ր , գ ն ա ց , գ ա ց ի ն ք , գ ա ց ի ք , գ ա ց ի ն ( « Դ ս ւ ց ի ր , հեռացար, այլևս 

չկաս... (ՎՎՄ, էջ 22), 

8. Լսել բա յի անցյալ կատար յալր որպես գրաբարաբանություն միջին 

հայերենի 1-ին շրջանում ունենք [Ուայ ( ՀԵ, էջ 210) ձևով, սակայն արդեն 

՛տարածված ձևեր են լ ս ե ց ի (ն. տ., էջ 156), լ ս ե ց ի ն (ՍԳԴ, էջ 43, —ՎԱԱ, էջ 124) 

և այլն՛. Միջին հայերենի երկրորդ շրջանում իսկ լ ս ե | արդեն Ս խոնարհման 

կանոնավոր բայ Հ ( ւ ս ե ց ի ն — ՄՆ, էջ 105, | ս ե ց ի — ԱԱԱԱ, էջ 342)։ Նույնիսկ 

հրամայականն ունի լ ս է ՛ (ՀԹՏ, էջ 103,— ՆՔԴ, էջ 59, 92), լ ս ե ց է ՛ ք (ԳԱ, 

էջ 279) ձևերը։ 

9. ւ ՚ ա լ , տ ա լ , ղնեւ միջին հայերենում որոշ իմաստով նույնանման վ։ ո-

մւոխությունների ենթարկվեցին՝ եդակի 3-րդ դեմքում ստանալով ե ր ե կ , ե ր ե տ , 

երե 1 յ ձևերը: Աճաոյանը հավանական է գտնում հարստի տված հետևյալ բա-

ցատրությունը. գ ա լ , սւայ . դ ն ե լ բաքերի անցյալ կատարյալի եզակի 3-րդ 

դեմքի ե կ ն , ե տ , եւ] ձևերր միջին հայերենում հնչվում էին ув^, уес1, уеЬ 

իբրև բաղաձայնով սկսվող բառեր, նախահավելված ե ստանալով պիտի 

արտասանվեին ե ւ ե կ . ե | ե տ , ե յ ե ո : Р ա յւյ բառասկզբում ե յ հնչյունակապակ-

ցությունը հայերենում անսովոր է, ուստի սրանք վերածվեցին դարձան 

ե դ ե կ , ե ղ ե տ , ե ղ ե գ (ՀԱԼՔ, հ. IV Ա, էջ 407)։ 

Ինչպև и հատուկ է արևելյան որոշ լեզուների, հայերենում ևս |Ա11ննե| գ ա լ 

հ արա դիր էին օգտագործվում։ Այս հարադրության հրամայականք։ ւդիտի 

լիներ ա ր ի ՛ , ե ՛ կ , ինչպես որ ունի Վ. Այդեկցին (ՎԱԱ, էջ 144), իսկ ապաճ 

ա ր ե ՚ կ (ՖրԴ, էջ 284,— ՎԱԱ, էջ 112 և այլն)։ 

Ըստ Կարս տի, այս սւրե կ ձևր, ազդելով գալ բայի ե ղ ե կ Հևի վրա, այն 

դարձրեց ե ր ե կ , որր և ե ղ ե տ , եդեդ ձևերր դարձրեց ե ր ե տ , ե ր ե դ (ՀԱԼՔ, հ. IV 

Ա, նույն տեղում)։ Թվում է, ե դ ե կ , ե ղ ե տ , Լ ղ ե դ միջանկյալ ձևեր ենթադրել 

պետք չէ, մանավանդ որ միջին հայերենի շրջանից չեն վկայված, ա ր ե ՚ կ ձևր 

ուղղակի ե յ ե կ , ե յ ե տ , ե յ ե դ ձևերի վրա ազդելով յ>Ր հնչյունափոխութ յամբ, 

կարող էր առաջացնել ե ր ե կ , երեШ, ե ր ե ղ ձևերր։ 

Միջին հայերենում գ ա յ , տալ անցյալ կատարյալի եզակի 3-րդ դեմքում 

ունեին նաև ե կ ա ւ , տ ո ւ ա ւ , որոնց ազդեցությամբ կազմվեց և դ ր ա ւ : Քանի որ 

այս վերջավորություններն ընդհանրապես հարազատ էին միջին հայերենի 

խոնարհմանը (հմմտ. հ ա ս ա կ գ տ ա ւ և այլն), վերևի ձևերի հետ մրցության մեջ 

Հաղթող դուրս եկան։ Այսպիսով, միջին հայերենում վերոհիշյալ 3 բայերն 

անցյալ կատարյալում ունեցան հետևյալ ձևերր. 

ա) գալ — եկի, եկիր, եկ (երեկ, եկաւ), եկաք, եկիք, եկին. 

բ) տալ—տուի, տուիր, ետ (երետ, տուաւ), տուաք, տուիք, տուին. 
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գ) դնել—դրի, դրիր, եդիր (երեդ, դրաւ), դրինք, դրիք, դրին, 

Վերևի տարածված ձևերի հետ միաժամանակ մ երթ րնդմ երթ հանդի-

պում են նաև գրաբարյան ձևեր, ինչպես՝ եղ (ՍԳԴ, Էջ 29), ե ղ ա ք (ՄՀԶՄ, 

Էջ 771 և այլն. 

Արևմտահայ գրականում դ ն ե ի տալ անցյալ կատարյալում միատեսակ 

վերջավորություններ ունեն, դ ր ի , դրիր , դրաւ , դ ր ի ն ք , դ ր ի ք , դ ր ի ն , — տուի , 

տ ո ւ ի ր , տ ո ւ ա ւ , տ ո ւ ի ն ք , տ ո ւ ի ք , տուին (ԱԱՔ-Բ, Էջ 66—67), 

Դալ բայր և' արևելահայ, և արևմտահայ գրականում ունի ե կ ա , ե կ ա ր , 

եկսււ| , ե կ ա ն ք , ե կ ա ք , ե կ ա ն միաձև դրսևորումները, 

10* Ուտել , լինել ան կանոն բայերի անցյալ կատարյալը միջին հայերե-

նից սկսած ուներ կ ե ր ա յ , կերսւր, կ ե ր ա ւ . . . , — ե ղ ա յ , ե ղ ա ր , եղաւ ձևերը, ո ֊ 

րոնք և պահպանվեցին արևելահայ և արևմտահայ դրականներում: 

11. Գրաբարում անկանոն Էր և տ ա ն ի մ բայը, որ անցյալ կատարյալում 

ունենում Էր տ ա ր ա յ , տ ա ր ա ր , տ ա ր ա ւ , տ ա ր ա ք , տ ա ր ա յ ք , տ ա ր ա ն ձևերը. 

Միջին հայերենում ևս պահպանվեցին այս ձևերը և նույնությամբ անցան 

արևելահայ գրականին։ Արևմտահայ դրականում բայիս անցյալ կատարյա-

լը լինում Է՝ տ ա ր ի , տ ա ր ի ր , տ ա ր ա ւ , տ ա ր ի ն ք , տ ա ր ի ք , տ ա ր ի ն : 

12. Հետաքրքրական վւուիոիյությունների ենթարկվեց աոնել բայը. Ինչ-

պես հայտնի Է, սա գրաբարում միակ բայն Է, որ անցյալի հիմքը կազմում 

Է կրկնությամբ՝ առնել — ար-\-ար արար։ Սա հնդեվրոպական կրկնավոր 

բնի մի գեղեցիկ արտահայտություն Է հայերենում։ 

Հնիւ, բայական բնի կազմության այս ձևր պահպանվել Է արիական լե-

զուներում և հունարենում։ 

Միջին հայերենում անորոշ դերբայի ա|1*նել , ա յ ն ե լ , անել հնչյունափոխ-

ված ձևերին համապատասխան վախ վեց նաև անցյալ կատարյալի արտա-

հայտությունը, որ հիմնականում ուներ հետևյալ ձևերը՝ ս ւ ( յ ) ր ի . ա ( յ ) ր ի ր . 

արսւր, ա ( յ ) ր ւ ս ք , ա ( յ ) ր ի ք , ս ւ ( յ ) ր ի ն , իսկ միջին հայերենի երկրորդ շրջանում 

ունենք արի (1Հ, Էջ 37, — ՆՔԴ, Էջ 58), ա ր ե ց (ՆՀ, Էջ 25), ւսրսս (ՆՔԴ, Էջ 44, 

60) ձևերը։ Այսինքն՝ հիմքի կրկնավոր կազմության ըմբռնումը կորավ։ 

Արևելահայ գրականում անել բայի անցյալ կատարյալի բուն ձևերն են՝ 

ա ր ի , ա ր ի ր , ւսրավ նաև՝ ա ր ե ց ) , ա ր ի ն ք , ա ր ի ք , ա ր ի ն , թեև Ս խոնարհման 

պարզ բայերի ազդեցությամբ գործածական են նաև ա ր ե ց ի , ա ր ե ց ի ր , ա ր ե ց , 

ա ր ե ց ի ն ք , ա ր ե ց ի ք , ա ր ե ց ի ն ձևերը։ Արևմտահայ գրականում բայիս անորոշ 

ձևն Է ը ն ե լ , որին համապատասխան և անցյալ կատարյալն ունի՝ ըրի , ը ր ի ր , 

ըրաւ . ը ր ի ն ք , ը ր ի ք , ը ր ի ն ձևերր, ինչպես. 

Երեքն երեք ուխտեր ըրին 

Առջևն երեք բագիններուն (ԴՎ, Էջ 220)։ 

Այս բոլորից դուրս, գրա բարի անցյալ կատարյալի կազմության ժամա-

նակ հանդես Էին դալիս նաև այլ զար՚֊-ւուղությու ններ. 

ա) Ե խոնարհման պարզ բայերից ա ծ ե լ , ր ե ր ե լ , հ ա ն ե լ , անցյալի հիմքը 

կազմելով ածանցավոր բայերի նման, անցյալ կատարյալում ունենում Էին 

ա ծ ի , ը ե ր ի , հ ա ն ի . . . ձևերը։ Միջին հայերենի շրջանում այս բայերի անցյալ 

կատարյալը հանդիպում Է և' արմատական հիմքով, և ց բաղադրիչով, ինչ-

յ Հանդես, «V 3 
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պես՝ ա ծ ի ն (ՍԳԴ, էջ 29,— ՆՔԴ, էջ 92), Ь р Ь г (ՀԵ, էջ 194,— ՀԹՏ, էջ 191), 

բերիր (ՆՀ, էջ 112): Սակայն և՝ « հ ա ն ե ց ի ն զիս յիմ այգոյս» (ԳԱ, էջ 280), 

Արևելահայ և արևմտահայ գրականում հ ա ն ե լ , ածել Ե պարզ խոնարհման 

կանոնավոր բայեր են, իսկ բերել թե' արևելահայ և թե' արևմտահայ գրա-

կանում անկանոն խոնարհման բայ է, ունենում է՝ բ ե ր ի , բ ե ր ի ր , բերսւվ (արե-

վելահայ գրականում՝ նաև բ ե ր ե ց ) , բ ե ր ի ն ք , բ ե ր ի ք , բերին ձևերը, Արևելա֊ 

հայ գրականում երկրորգաբար ունենք նաև բ ե ր ե ց ի , բ ե ր ե ց ի ր , բ ե ր ե ց , բ ե ր ե -

ց ի ն ք , բ ե ր ե ց ի ք , բ ե ր ե ց ի ն ձևերը, 

^ յ է պարզ խոնարհման ասել , դ ի տ ե | , 1|սւրե|, մ ա ր թ ե լ , մասամբ և՝ ւ1երկել 

բայերը գրաբարում անցյալի հիմքում Ա պարզ խոնարհման բայերի ձևեր են 

ունենում՝ ա ս ա ց , դ ի տ ա ց , կարւսց. մւսրթաց, մերկ ա ց : Մ ա ր թ ե լ , մերկել շատ 

վաղ գործածով}յունից դուրս եկան. Այդ Բայերը աշխարհաբարում փոխա-

րինված են իրենց հոմանիշներով։ Կարել միջին հայերենում օգտագործված էճ 

«•կարսւցաք» (ՍԳԴ, էջ 81), ՝կսւրսւցի (ն. տ., էջ 24), Խոսակցական արևեյահա-

յերենում կարսւլ ձևով բսձյը պահում է իր գոյությունը՝ կարում ե ս , կսւրացի, 

իսկ արևմտահայ գրականում կարենսւլ^>կրնսւլ ձևով է հանդես գալիս, որ 

խոնարհվում է Ա խոնարհման ածանցավոր բայերի նման, ինչպես՝ «Ո՛չ. 

չկրցավ ըսել» (ԳԶ> էջ 85)։ Գիտել ևս միջին հայերենում գրաբարաձև դրսևո-

րումներ ունի, ինչպես՝ գ ի տ ա ց (ՍԳԴ, էջ 74), Աշխարհաբարում ունի ներկա 

և անցյալի անկատար ձևերը՝ դ ի տ ե մ , դ ի տ ե ի . . . , մյուս ձևերը արևելահա (հրե-

նում լրացվում են դիտենալ բայով, իսկ արևմտահայ գրականում՝ դիանալ 

բայով, որ Ա խոնարհման ածանցավոր բայ է՝ դ ի ա ց ա , դիտցսւր, դիտցսււ | , 

դ ի ա ց ա ն ք , դ ի ա ց ա ք , դ ի ա ց ա ն , ինչպես՝ 

Դուն որ դիտցսւր զիս վտանգել, ագատե՛ արդ. շուտափույթ (ԴՎ, էջ 279)։ 

Անցյալ կատարյալում հարուստ դրսևորումներ ունի ասել բայը։ Միջին 

հայերենի առաջին շրջանում գրաբարյան ա ս ա ց ա ք (ՄՀՋՄ, էջ 3), ա ս ա ց ի ն 

(ԳՔ, էջ 10) ձևերի կողքին ունենք նաև կանոնավոր ա ս ե ա ց , այլև բարբառա-

յին ասի ձևով, ինչպես՝ «Եւ պատոլիրեաց մկանցն և ա ս ե ա ց » (ՎԱԱ, էջ 64), 

«Օր մի լ ա ս ի , թէ Տէր մեղայ» (ՀԵ, էջ 170), իսկ երկրորդ շրջանում թեև կան 

գրաբարաձև գործածություններ՝ ասաց (ՄՂ> էջ 111,— ՆՔԴ, էջ 44 և այլն), 

սակայն ավելի տարածված են բարբառային ձևերը, ասիր (ՄՂ> էջ 95, 99), 

ասին (ՆՔԴ, էջ 88), Ш սա ւ (9Д0, էջ 70, 100) և այլն)։ Այս ձևերը պահպան-

վեցին նաև АIX դարի արևելահայ գրականում г Նույնիսկ Վ. Տերյանն ունի 

ա ս ի . 

Դահճիս կանգնած տեսա 

Ասի՝ արևը и առ... (ՎՏ, էջ 251 )։ 

Արևմտահայ գրականում անորոշ դերբայի բսել ձևին համապատասխան 

բայս ունենում է ըսի, ըսիր, ըսաւ, ը ս ի ն ք , ըսիք , ըսին ձևերը՛, ինչպես՝ 

Երեցն ը ս ա վ , «Դիք կայծակի, 
Քեզ կը ձոնեմ մաղերս ոսկի (ԴՎ, էջ 220), 

Արևելահայ գրականում ընտիր են գրաբարյան ա ս ա ց ի , ա ս ա ց ի ր . . . ձե-

վերր, զուգահեռ օգտագործվում են նաև ա ս ե ց ի , ա ս ե ց ի ր , ա ս ե ց . . . կանոնա• 



Ան ցյաI կատար յայի պատմական փոփոխոլթյոմւնևրը 

վորված ձևերը, այլև ա ս ի , ա ս ի ր , ա ս ե ց երբեմն՝ սւսսւվ) , ա ս ի ն ք , ա ս ի ք , 

ա ս ի ս , որոնք ավելի շուտ խ ո սակ ցական - բա ր բ առա յին են։ 

գ) Ն ս տ ե լ , որ գրաբարում I1 խոնարհման պարզ բայ է, անցյալի հիմ-

քում ունի ն ի ս տ , իսկ կատարյալում՝ նստւս յ , նստսւր, ն ս տ ա ւ . . . Ե՛վ Ա. Այտըն-

յանը, և՚ Հ. Գա զանճյանը արևմտահայերենի համար գրաբարյան ձևերն են 

ճիշտ համարում, թեև ունենք նաև ն ս տ ե ց ա , ն ս տ ե ց ա ր . . . : Արևելահայ գրակա-

նում ն ս տ ե | կանոնավոր բայ էւ 

գ) Ինչպես հայտնի է, առնել ( ա ռ ն ո ւ լ ) անցյալ կատարյալում սպասվող 

ա ռ ա յ , առսւր, ա ռ ա ւ կրավորաձև վերջավորությունների փոխարեն գրաբարում 

ունենում էր սւոի, ա ռ ե ր , էսւո . . . Այս ձևերն օգտագործվում էին նաև միջին հայե-

րենում, ինչպես՝ (Г պահես զիմ պատուիրանն, որ ա ռ ե ր յինէնи (ՀԵ, էջ 209)՝ 

< И.и/ш անուանեցին զայս ժամանակս ի պակասն, զի իւր գործոյն առին և 

զիւր անուն» (Մ ՀՋ Մ, էջ 135)ւ Ա. Այտընյանը և Հ. Գա զանճյանը այս բայը 

համարում են անկանոն և կատարյալի համար դնում են ա ռ ի , ա ռ ի ր , ս ա ա վ . 

ա ռ ի ն ք , ա ռ ի ք , ա ռ ի ն ձևերը, որոնք օգտագործված ենք գտնում արևմտահայ 

գրողների մոտ. ա ռ ի ր (ԳԶ, էջ 98,— ՎՎՄ, էջ 120), ա ռ ա վ (ԴՎ, էջ 248)։ Արե-

լ/ելա հա յ գրականում ա ռ ն ե լ անցյալ կատարյալում Ա խոնարհման ածանցա-

վոր բայերի պես է խոնարհվում՝ ա ռ ա , ա ռ ա ր , ա ռ ա վ , ա ռ ա ն ք , ա ռ ա ք , ա ռ ա ն : 

Անցյալ դարի արևելահայ գրողների լեզվում օգտագործված է նաև ւսռեց 

( Ր , էջ 248, 276), ա ռ ե ց ի ն (ն. տ., էջ 255) ձևով, 

ե) Զարկել (արևմտահայերենում՝ զ ա ր ն ե լ ) , լալ մեր գրական լեզվի երկու 

հատվածներում էլ անցյալ կատարյալում ունեն զ ա ր կ ի , ցսւրկիր, գարկսւվ 

(արևելահայերեն՝ նաև զ ա ր կ ե ց ) , զ ա ր կ ի ն ք , զ ա ր կ ի ք , զ ա ր կ ի ն , — լ ա ց ի , լ ա ց ի ր , 

լա ց ա վ (արևելահայերեն՝ նաև լ ա ց ե ց ) ձևերը։ Ь պարզ խոնարհման բայերի 

նմանողությամբ արևելահայ գրականում կան նաև զ ա ր կ ե ց ի , զ ա ր կ ե ց ի ր , զ ա ր -

կ ե ց . . . լ յ ս ց ե ց ի , լ ա ց ե ց ի ր , լ ա ց ե ց . . . ձևերով։ 

զ) Գրաբարի անկանիւք բայը արևմտահայ գրականում անորոշում թեև 

ունի ի յ ն ա լ ձևը, սակայն անցյալ կատարյալում ունենք ինկա, ի ն կ ա ր , ի ն կ ա վ . . . 

ձևերը։ 

Գրաբարի անցյալ կատարյալում դրսևորվող զարտուղություններն, ան -

շուշտ, սրանցով չեն սահմանավւակվում։ Գրաբարի քերականներն այդ բոլորր 

խնամ քով քննել, հավաքել են։ Մենք քննեցինք այն բայերը, որոնք մեր լեզվի 

տարբեր դրսեորումներոէմ ևս արտահայտություններ ունեն։ 

ЗШГШЬП Տ ԱԳՐ Ո Ի ԹՅ Ո ԻՆՆեՐ 

ԱԱ՚ԱԱ—Ամիրդովլաթի Ամասիացւոյ Անղիտաց անպէտ կամ բառարան բժշկական նիւթոց, 

ի լոյս էած Հանդերձ ձանօթադրութեամբք Կ. 3. Բասմա յեան, Վիեննա, 1926։ 

11ԱՔՔ—Արսեն Այտընյան, Քննական քերականություն աշխարհաբար կամ արդի հայերեն 

լեզվի, Վիեննա, 18661 

ԴԱ—Գրի դո ր Ազթամարցի, Ուսումնասիրություն, քննական բնադրեր ե ծանոթագրություններ 

Մ. Ավդայբեդյանի, Երևան, 1963, 

ԳՏ—Գրիդոր Տոհրապ, Նովե/ներ, Երևան, 1954։ 

՝ԳՔ—Գրիդորիս, Քննութիւն բնութեան մարդոյ եւ նորին ցաւոց, աշխատասիրությամբ Ա. Ս. 

Կձոյանի, Երևան, 1962, 

՛ԻԼ — ՛հանիևլ Վարուժան, Բանաստեղծություններ, Երևան, 19551 

ԶԱՕ 
— ՀԼարարի ա Ադուլեըի, Օրագրութիւն, Երևան, 1938.՛ 

ԿԵ- IԽ и տան դին Երպնկացի, Տազեր, աշխատասիրությամբ Ա. Ա րապյանի. Երևան, 1962։ 
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ՀԱԼՔ—Հրաչյա Աճաոյան, Լիա կատար քերականություն հայոյ լեզվի* համեմատությամբ 562 

լեզուների, հատ. IV, Ա, Երևան, 1959։ 

ՀՐ ԱՀ ԽՀ— Հովհաննես Բարսեղյան, Արգի հայերենի բայի և խոնարհման տեսությունէ Երե-

վան, 1953։ 

ՀԳՆՔԱՀ—Հովհաննես Գազանճյան, Նոր քերականություն արդի հայերեն լեզվի, ՊոլիսՒ 

1924։ 

ՀԵ—Հովհաննես Երզնկացի, Ուսումնասիրություն և բնագրեր, աշխատասիրությամբ Ա. Սրա սի 

յանի, Երևան, 1958։ 

ՀԹՏ—Հովհաննես Ւլկուրանցի, Տաղեր, աշխատասիրությամբ ք «Г. Պիվաղյանի, Երևան, 1960# 

Մ\ — Մուրացան, Երկերի ժողովածու, հատ. 4, Երևան, 1963։ 

ՄԱՀԼՏ—Մանուկ Աբեղյան, Հայոց լեզվի տեսություն, Երևան, 1965։ 

ՄՀՀՄ—Մխիթար Հերացի, Ջերմանց մխիթարութիւն,. Վիեննա>Ր 1832։ 

ՄՂ — Մարտիրոս Ղրիմեցի, Ուսումնասիրություն և բնագրեր? աշխ ա տ սու իր ո՛ւթ յ ա մբ Ա. Մար֊ 

տիրոսյանի, 1958։ 

Յայտն.— Յայտնութիւն Յովհաձնու (նոր կտակարան) ։ 

ՆՀ—Նաղաշ Հովնաթան, Բանաստեղծություններ, Երևան, Т9йТ։ 

ՆՇԲՉ—Ներսէս Շնորհալի, Բանք չափ ալ, Վենետիկ, 183Մէ 

ՆՔԴ—Նահապետ Քուչակ, Դիւան, աշխատասիրությամբ Ա. Չ ՝ապ ան ե անիՓարիզ, 1902։ 

ՍԳԴ—Սմբատ Դուևդստա պլ, Դատաստանագիրք, աշխատասիրութեամբ Հ. Ղքաճեանի, Էջմիա-

ծին, 1918։ 

ՍՄՀԲԲ—Ստեփանոս Մալխասյանց, Հայերեն բացատրական բառարան, հատ. Տ, Երևանք. 

1944 — 1946։. 

ՎԱԱ — ժողովածոյք աոսւկաց Վարղանայ, մասն Բ, բնագիր г ա շխ ա տ ա ս-ի րո-ւ թ ե ա ժр Ն. ՄաոիՒ 

Ս. Պե տերբոլրգ, 1894։ 
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ИСТОРИЧЕСКИЕ ИЗМЕНЕНИЯ А Р М Я Н С К О Г О АОРИСТА 

с . м . а н т о с я н 

( Р е з ю м е ) 

Аорист древнеармянского языка ( грабара) имел и активную, и пас-
сивную флексию, но формы пассивной флексии не во всех случаях пред-
полагали пассивность. Расширенные основы (основы, образованные 
суффиксами) на 1\ Ա, Ու, независимо от залога , спрягались на пассив-
нон парадигме. 

В среднеармянском, где пассивность стала выражаться частицей 
ո լ > վ , которая приставлялась к основе спрягаемого глагола, исчезла не-
обходимость специальных пассивных парадигм. 

В процессе дальнейшего развития языка пассивные окончания древ-
неармянского аориста в восточном и западном армянском литературных 
языках стали окончаниями для всех расширенных основ соответствую-
щих времен. 

Что касается древнеармянского аориста первичных основ с флек-
сиями Ե, Ա, то он, унифицируясь в парадигме, и по форме, и по содер-
жанию в основном сохранился и в среднеармя»нском, и в современных 
двух армянских литературных языках (ср. грабар — սիրեցի սիրեցհր, 
"իրեաց, սիրեցաք, սիրեըկ, սիրեցին, а ш х а р а б а р — տիրեցի, սիրեցիր, սի-

րեց, սիրեցինք, սիրեցիք, սիրեցին). 


